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Abstract 

 

Formation of the alphabet is a long evolved by human creation. It is natural for such works to have 

flaws and to be corrected over the time. Similarly, the Tamil script is subject to considerable 

change.  Such reforms in the formation of Tamil alphabet plays an important role in the Tamil 

alphabet development.  The Tamil alphabet has 12 vowels and 18 consonants. These combine to 

form 216 compound characters. Beside that there is one special character called as ayutha eluttu 

Therefor the number of alphabets in Tamil are 247. These characters have undergone various 

changes from the 6th century BC to the present days. The purpose of this study is to illustrate the 

Tamil script reformation. This study is based on library research work. The main texts of this work 

are from the books like Tamil Eluttu Cheeramaippu and Tamil Eluttin Varivadivam. This study, is 

done by studying the Tamil script reform and its related works. 
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ஆய்வுச் சாரம் 
 
எழுத்துகளின் வரிவடிவமானது நீண்ட கால அளவில் பரிணாம வளர்ச்சிப் பபற்ற மனிதப்படடப்பு. 
அத்தடகய படடப்புகளில் சீர்டமக் குடறவுகள் இருப்பதும் அது கால பபாக்கில் 
திருத்தப்படுவதும் இயற்டகபய ஆகும். அபதபபால் தமிழ் எழுத்துகளும் கணிசமான 
சீரடமப்புக்கு உட்பட்டது. இத்தடகய தமிழ் எழுத்துச் சீரடமப்பு தமிழ் வளர்ச்சியில் முக்கிய 
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பங்காற்றுகின்றது. தமிழில் பமாத்தம் 247 எழுத்துகள் உள்ளன. அடவ உயிர் எழுத்துகள் 12, 
பமய் எழுத்துகள் 18, ஆயுதம் 1 மற்றும் உயிர் பமய் எழுத்துகள் 216. இவ்பவழுத்துகள் கி.மு 
6-ஆம் நூற்றாண்டு முதல் இன்று வடர பல்பவறு மாற்றங்கடள ஏற்றுக் பகாண்டு 
வந்துள்ளன,அம்மாற்றங்கடள எடுத்துக்காட்டுவபத இவ்வாய்வின் ப ாக்கமாகும். இவ்வாய்வு 
நூலக ஆராய்ச்சி அடிப்படடயில் அடமக்கப்பட்டுள்ளது. ஆய்வின் முதன்டம நூலாகத் தமிழ் 
எழுத்துச் சீரடமப்பு மற்றும் தமிழ் எழுத்தின் வரிவடிவம் பபான்ற நூல்கள் இடம்பபறுகின்றன. 
பமலும், தமிபெழுத்து வரலாறு பதாடர்பான பல நூல்கடள பமற்பகாளாக இவ்வாய்வு 
பகாண்டுள்ளது. 
 
கருச்சொற்கள்: தமிழ், தமிழ் எழுத்து, சீரடமப்பு. 

 
 

 

 

 

 
 
முன்னுரை 
 
நிலவுலகில் பெங்கால மனிதன் தனது உணர்வுகடளக் குறிப்பாபல முதலில் உணர்த்தியுள்ளான்.  
கால வளர்ச்சிக்பகற்ப உணர்ச்சிபயாடு அறிவும் இடணந்து மனவளர்ச்சிப் பபற்ற மனிதனாக 
ஆகியுள்ளான். அவ்பவடளயில் வாபயாலிகளாலும், பசய்டககளாலும் தனது உணர்வுகடள 
பவளிப்படுத்தியுள்ளான். பின்னர், தான் கண்ட பபாருள்கடளயும் நிகழ்ச்சிகடளயும் 
குடகத்தடங்களில் பகாட்டுருவங்களாக வடரந்துள்ளான் (பகாவிந்தராசனார், 1993)1. 
இதடனதான் ஆய்வாளர்கள் குடகச்சித்திரங்கள், குடக ஓவியங்கள் எனக் குறிப்பிட்டனர்.  
 

பதால்காப்பியத்தின் பின்னர் பதான்றிய திவாகரம் என்னும் கடடச்சங்ககாலத்து 
நிகண்டில் எழுத்துத் பதாடர்பான விளக்கங்கள் பின்வருமாறு தரப்பட்டுள்ளன.  

 
‘பபயபரழுத்து முடிபவழுத்து வடிபவழுத்துத் தன்டம 

எழுத்பதன பவழுத்தின் பபயரியம் பினபர’ 
 

என்ற வரிகளில் உலகில் முதன் முதலில் பதான்றியது படபவழுத்பதயாகும் என்படதத் 
பதளிவுப்படுத்துகிறது (பசல்வபகசவராய முதலியார், 1921)2. பமலும், லத்தின், அரபு, ஹிப்ரு, 
அம்ஹாரி, சிரிலிக், பிராமி பபான்ற பல பமாழிகள் ‘ப்பராபதா சிடனட்டிக்’ எனப்படும் சித்திர 
எழுத்துகளிலிருந்து பதான்றியது (பேம்ஸ் டரட், 2014)3. 
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படம் 1 ‘ப்பராபதா சிடனட்டிக்’ எழுத்துகளிலிருந்து உருபபற்ற பிற பமாழி எழுத்துகள்   
 

உலகில் படிப்படியாக அறிவில் வளர்ச்சிப்பபற்ற மனித இனத்தின் முயற்சியால், 
பகாட்டுருவங்கள் குறியீடுகளாக அடமய பமாழிக்கடமந்த வரிவடிவ எழுத்துக்கள் 
பதான்றியுள்ளன (பகாவிந்தராசனார், 1993)1. தமிழ் வரிவடிவ எழுத்டதப் பபாருத்தமட்டில், 
தமிெகத்தில் பதான்டமயான கல்பவட்டுகடள ஆராய்ந்து, அதில் பபாறிக்கப்பட்டது அபசாக 
காலத்து பிராமி என்று ஆய்வாளர்கள் குறித்தனர். பதன்னக எழுத்துகடள ஆராய்ந்தவர்களான 
பர்னஸ், பகாபி ாதராயர் பபான்ற ஆய்வாளார்கள் அவ்வரி வடிவத்திற்குத் பதன்னிந்திய பிராமி 
என்று பபயர் குறித்தனர். இது தமிழி எழுத்துகள் என்றும் பபயர் பபற்றது. (பகாவிந்தராசனார், 
1993; தமிழ் ாடு அரசு பதால்லியல் துடற, 2019 )1,4 
 

தமிழ் ாடு அரசு பதால்லியல் துடற, கீெடியில்  ான்காம் கட்ட அகொய்வுப் பணி 
பமற்பகாண்ட பபாது தமிழ் பிராமி எழுத்துகள் பபாறிக்கப்பட்ட பாடன ஓடுகள் பபரும் 
அளவில் கிடடத்துள்ளன (முரளிதரன், 2019)5. இதன் அடிப்படடயில் பார்க்கும்பபாழுது தமிழி 
எழுத்துகளின் வரலாற்று காலம் கி.மு மூன்றாம் நூற்றாண்டில்தான் பதாடங்கியது என்று 
கருதப்பட்டு வந்த நிடலயில் கி.மு. ஆறாம் நூற்றாண்டிபலபய தமிழ் எழுத்துகள் பயன்பாட்டில் 
இருந்துள்ளது என்ற தரடவத் பதால்லியல் துடற முன்டவத்துள்ளது. 
 
 
 
 
 

https://ta.wikipedia.org/wiki/%E0%AE%A4%E0%AE%AE%E0%AE%BF%E0%AE%B4%E0%AF%8D%E0%AE%A8%E0%AE%BE%E0%AE%9F%E0%AF%81_%E0%AE%85%E0%AE%B0%E0%AE%9A%E0%AF%81_%E0%AE%A4%E0%AF%8A%E0%AE%B2%E0%AF%8D%E0%AE%B2%E0%AE%BF%E0%AE%AF%E0%AE%B2%E0%AF%8D_%E0%AE%A4%E0%AF%81%E0%AE%B1%E0%AF%88
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வரிவடிவ வளர்ச்சி 
 
பண்டடக்காலத்தில் தமிழில் உள்ள அடனத்து எழுத்துகளும்  ாம் இன்று எழுதுவது பபான்ற 
வரிவடிவத்தில் எழுதப்படவில்டல. அடவக் காலத்திற்பகற்ப பல பரிணாம வளர்ச்சிகடள ஏற்று 
இக்கால வரிவடிவத்டத அடடந்துள்ளன. இம்மாற்றத்திற்கு எழுதப்படும் தன்டம, அெகுணர்ச்சி 
பபான்றடவ காரணங்களாக அடமகின்றன. பெங்காலத்தில் கற்பாடற, பசப்பபடு, ஓடல 
பபான்றவற்றில் எழுதினர். அந்தந்தப் பபாருள்களின் தன்டமக்பகற்ப எழுத்துகளின் வடிவங்கள் 
அடமந்தன (மாநிலக் கல்வியியல் ஆராய்ச்சி மற்றும் பயிற்சி நிறுவனம், 2019)6 பிற்காலத்தில் 
ஏற்பட்ட மாற்றமானது எழுத்துகடள அச்சுக் பகாப்பதில் ஏற்படும் சிக்கடலக் கடளயும் 
வடகயில் அடமந்தது. 
 
 
தமிழி எழுத்துகளின் ைாற்றம் 
 
கி.மு மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கும் கி.பி. இரண்டு அல்லது மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கும் 
இடடப்பட்ட காலத்தில் வரிவடிவில் குறிப்பிடத்தக்க பபருமாற்றம் எதுவும் ஏற்பட்டதாகத் 
பதரியவில்டல. கி.பி. நூற்றாண்டடத் பதாடர்ந்து குறிப்பிடத்தக்க மாற்றம் பதாடங்கியடதக் 
காணலாம். ஆனால், பமய் உயிர்பமய் எழுத்துகளில் ஏற்பட்டுள்ள மாற்றம் உயிர் எழுத்தில் 
ஏற்படவில்டல. உயிர் எழுத்தில் கி.பி. ஐந்தாம் நூற்றாண்டட ஒட்டிபய மாற்றம் ஏற்படலாயிற்று 
(பாலசுப்ரமணியம், 1980)7. அதன் பின், அடனத்து எழுத்துகளும் படிப்படியாய் வளர்ச்சிப்பபறத் 
பதாடங்கியிருப்பது கீழ்கண்ட படத்தின் வழி  ன்கு புலப்படுகிறது. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
படம் 2. கி.மு. 3ஆம் நூற்றாண்டு பதாடங்கி காலந்பதாறும் தமிழ் உயிர் எழுத்துகளின் 
வரிவடிவம் 
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படம் 3. கி.மு. 3ஆம் நூற்றாண்டு பதாடங்கி காலந்பதாறும் தமிழ் உயிர்பமய் எழுத்துகளின் 
வரிவடிவம் 
 
 
வீரைா முனிவர் செய்த ைாற்றம் 
 
18-ஆம் நூற்றாண்டில் வீரமா முனிவர் தமிழ் எழுத்துகளில் சிறந்த மாற்றங்கடளச் பசய்தார். 
பமய்பயழுத்துகள் பபாலபவ எ, ஒ என்னும் குறில் எழுத்துகள் இரண்டும் புள்ளி பபறும் என 
எழுத்து வரிவடிங்கடளப் பற்றி இலக்கண நூல்களான பதால்காப்பியமும்  ன்னூலும் 
குறிப்பிடுகின்றன. வீரமாமுனிவர் ‘பதான்னூல் விளக்கம்’ என்னும் தம் நூலில் 
இவ்வரிவடிவங்களில் சில மாற்றங்கடளக் குறிப்பிடுகின்றார் (கடலவாணி, 2017)8. 
 
அ) உயிர் - எகர, ஒகர, ஏகார ைற்றும் ஓகார ைாற்றம்  
 
எகரத்திற்கும் ஒகரத்திற்கும் பமபல உள்ள புள்ளிடய நீக்குதல் பவண்டும்; ஏகாரத்திற்குக் 
கீபெ சிறு பகாடு பபான்ற காலிட பவண்டும், ஓகாரத்திற்கு இறுதியில் சுழித்து எழுத பவண்டும். 
(கடலவாணி, 2017; குெந்டதசாமி, 2008, பவதபரத்தினம் 2019)8,9,10. 
 
அட்டவடண 1: 
உயிர் - எகர, ஒகர, ஏகார மற்றும் ஓகார மாற்றம் 
 

 முன்பு தற்ப ோது 

குறில் எ், ஒ் எ, ஒ 

நெடில் எ, ஒ ஏ, ஓ 
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ஆ) உயிர்சைய் - எகர, ஒகர, ஏகார ைற்றும் ஓகார ைாற்றம் 
 
படெய இலக்கண விதியில் உயிர்பமய்க் குறில் எகர ஒகரங்களுக்குப் புள்ளி உண்டு. ஆனால், 
இவற்றில் மாற்றம் பசய்து உயிர்பமய்க்குறில் எகர ஒகரங்களுக்கு ஒற்டறக் பகாம்டப 
இட்டும் உயிர்பமய்ப டில் ஏகார ஓகாரங்களுக்கு இரட்டடக் பகாம்டப இட்டும் வரிவடிவத்தில் 
மாற்றம் ஏற்படுத்தினார் (கடலவாணி, 2017; பவதபரத்தினம் 2019)8,9,10. 
 
அட்டவடண 2: 
உயிர்பமய் - எகர, ஒகர, ஏகார மற்றும் ஓகார மாற்றம் 
 

உயிர்நெய் முன்பு தற்ப ோது 

எகோரம் நெ் நக 

ஏகோரம் நக பக 

ஒகரம் நெ் நகோ 

ஓகோரம் நகோ பகோ 

 
இ) ரகர ைாற்றம் 
 
ரகர உயிர்பமய் எழுத்திற்குக் காலிட்டு, மற்ற ப டில் குறிடய ‘¡’ காலிலிருந்து பவறுபடுத்திக் 
காட்டினார். (கடலவாணி, 2017; குெந்டதசாமி, 2008, பவதபரத்தினம் 2019)8,9,10. 
 
அட்டவடண 3: 
ரகர மாற்றம் 
 

உயிர்நெய் முன்பு தற்ப ோது 

ரகரம்  ர 

 
 
சபரியார் நூற்றாண்டு கால ைாற்றம் 
 
தந்டத பபரியார் அவர்கள் 1935-இல் தமிபெழுத்தின் சில மாற்றங்கடள அவரது விடுதடல 
ஏட்டில்  டடமுடறப்படுத்தினார். அவரின் எழுத்துச் சீர்திருத்தத்திற்கு முன்பு ‘ஐ’ என்னும் 
உயிபரழுத்பதாடு புணரும் பமய்பயழுத்துகடள ‘டக, டச, டப, டம’ என எழுதி வர, ‘டன, 
டல, டள’ என்னும் எழுத்துகள் மட்டும் தற்பபாது உள்ள வரிவடிவத்தில் இல்லாமல், துதிக்டக 
பகாம்பு அல்லது யாடனக் பகாம்பு எனப்படும் பகாம்பு இட்டு எழுதும் வெக்கம் இருந்தது. 
தந்டத பபரியார் தன் பத்திரிடககளில் அப்புதிய வடிவ எழுத்துகடளப் பயன்படுத்தி அச்சிட்டார் 
(பவங்கபடசன், 2004)11. அவரது கருத்து காலப் பபாக்கில் வலுப்பபற்று 1978-இல் பபரியார் 
நூற்றாண்டு விொவின் பபாது தமிெக அரசு உயிர்பமய் ஆகர வரிடசகளில் 
மூன்பறழுத்துகளிலும் உயிர்பமய் ஐகார வரிடசகளில்  ான்கு எழுத்துகளிலும் ஒகர வரிடசயில் 
மூன்று எழுத்துகளிலும் ஓகார வரிடசயில் மூன்று எழுத்துகளிலும் மாற்றத்டதக் பகாண்டு 
வந்தது (குெந்டதசாமி, 2008)7. 
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அட்டவடண 5: 
பபரியார் ஈ.பவ. இராமசாமி எழுத்துச் சீர்திருத்தம். 
 
படெய முடற 

       
 

     

புதிய முடற ணா றா னா டண டல டள டன பணா பறா பனா பணா பறா பனா 

 
 
தற்கால தமிழ் வரிவடிவம் 
 
வீரமா முனிவர் மற்றும் பபரியார் நூற்றாண்டு கால எழுத்துச் சீர்திருத்தத்திற்குப் பிறகு 
தற்பபாடதய வெக்கில் உள்ள தமிழ் எழுத்துகள் பின்வருமாறு: - 
 
அட்டவடண 5: 
சீர்டமப்புக்குப் பின் உள்ள தமிழ் வரிவடிவம் 
 
ஃ அ ஆ இ ஈ உ ஊ எ ஏ ஐ ஒ ஓ ஔ 
க் க கா கி கீ கு கூ சக கக மக சகா ககா சகௌ 
ங் ங ஙா ஙி ஙீ ஙு ஙூ சங கங மங சஙா கஙா சஙௌ 
ச் ெ ொ சி சீ சு சூ செ கெ மெ சொ கொ செௌ 
ஞ் ஞ ஞா ஞி ஞீ ஞு ஞூ சஞ கஞ மஞ சஞா கஞா சஞௌ 
ட் ட டா டி டீ டு டூ சட கட மட சடா கடா சடௌ 
ண் ண ணா ணி ணீ ணு ணூ கண கண மண சணா கணா சணௌ 
த் த தா தி தீ து தூ சத கத மத சதா கதா சதௌ 
ந் ந நா நி நீ நு நூ சந கந மந சநா கநா சநௌ 
ப் ப பா பி பீ பு பூ சப கப மப சபா கபா சபௌ 
ம் ை ைா மி மீ மு மூ சை கை மை சைா கைா சைௌ 
ய் ய யா யி யீ யு யூ சய கய மய சயா கயா சயௌ 
ர் ர ரா ரி ரீ ரு ரூ சர கர மர சரா கரா சரௌ 
ல் ல லா லி லீ லு லூ சல கல மல சலா கலா சலௌ 
வ் வ வா வி வீ வு வூ சவ கவ மவ சவா கவா சவௌ 
ழ் ழ ழா ழி ழீ ழு ழூ சழ கழ மழ சழா கழா சழௌ 
ள் ள ளா ளி ளீ ளு ளூ சள கள மள சளா களா சளௌ 
ற் ற றா றி றீ று றூ சற கற மற சறா கறா சறௌ 
ன் ன னா னி னீ னு னூ சன கன மன சனா கனா சனௌ 

 
 
முடிவுமர 
 
இன்று  ம் பயன்பாட்டில் உள்ள தமிழ் எழுத்துகளின் வரிவடிவம் திடீபரன்று 
உருக்பகாண்டடவயல்ல. பல நூற்றாண்டுகள் காலவளர்ச்சியில் மக்கள் பயன்பாட்டுத் பதடவ 
கருதி உருமாற்றம் பபற்றடவ. டசடகயில் ஆரம்பித்த பமாழி பல மாற்றங்கடளக் கடந்து 
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இப்பபாழுது கணினிப் பயன்பாட்டிற்கும் ஏற்ற பமாழியாகவும் ஆகியிருக்கின்றது. மாற்றம் 
ஒன்றுதான் மாறாதது என்பார்கள். இவ்வாறு மாற்றங்கள் நிகழும் பபாழுதுதான் அதன் சிறப்பு 
பமபலாங்கும். அதுபபாலபவ, பண்டடய காலத்திலுள்ள தமிழ் எழுத்தின் மாற்றங்களால் தமிழ் 
பமாழி இடணயத் தளங்களின் மூலம் உலகத்டதபய வலம் வந்து பிற பமாழியினரும் அதடன 
எளிதில் கற்கும் நிடல ஏற்பட்டுள்ளது. 
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